Schellaine sup.

Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.

Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-méme cette description.
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Pays: Deutschland / Germany Région: Oberbayern / Upper Bavaria Sous-régione: Landkreis Garmisch-
Partenkirchen Ville: Griesen

IDifficulté: moins difficile INiveau: v3 a3 IV Temps total: 6h35
’Temps approche: 2h ’Temps tour: 4h10 ’Temps de retour: 25min
’Altitude d'entrée: 1270m ’Altitude de sortie: 1000m ’Altitude du delta: 270m
|Longueur du canyon: 1250m |Rape|le le plus haut: 29m |Nombre de rapelles: 14
’Transport: a pied ’Type de roche: ’Zone de prise d'eau: km?
’Saison: ’0rientation: Sud ’Meilleur moment:
|Evaluation: 77 2.8 (3) lInfo: % 1 (1) Belay: % 2 (1)

Spécialités:
Réserve naturelle,

Matériel:
Cordes: 2x30m

Résumé: (traduction alternative)

Alpine rappel canyon, south-facing. It has 2 parts of different character. The upper one described here is largely
open, with repeated runs between the rappels, the lower one is narrowly incised. There is a relatively large
amount of deadwood in both parts.

Hydrologie:

Acces: (traduction alternative)

The starting point is the village of Griesen in the Loisach Valley on the Garmisch-Partenkirchen - Ehrwald/Lermoos
connecting road. The village is located about 1200m northeast of the German-Austrian border. Parking is possible
on both sides of the bridge.

Approche: (traduction alternative)

We start east of the bridge over the Neidernach, which flows into the Loisach a few meters below. We take the
forest road on the orographic left bank of the Neidernach and hike upstream, past a field chapel. We cross the
Nudelgraben and the Sunkenlaine. 1000m after the start of the path and 140m after crossing the Sunkenlaine, we
turn right (signpost "Schellschlicht"). We follow the path, which later becomes a path, uphill. At 950m above sea
level, the path branches off. Turn left (signpost "Schellalm"-"251") and in a few meters you reach the footbridge
over the Schellaine. Here would be the lower access (see Schellaine inferiore).

If you want to do the integral ascent or the upper part alone, take the right branch ("252") upwards at the fork in
the path. We then cross the slope above the Schellaine in a northerly direction, first in serpentines upwards, and
then again in serpentines up to about 1320m above sea level. Here we can cross to the left into a side cirque of
the Schellaine, where the descent begins.

However, it is worth ascending a little further here and then crossing into the next cirque at about the same
altitude to start the descent in the stream.

Tour: (traduction alternative)

First some rappels, then also running sections, before the rappels increase again. At the narrow sections there is
always blocked dead wood. At 1010m above sea level, there is an exit on the right before the 2nd part.

For the following lower parts see under Schellaine inferiore.

Retour: (traduction alternative)
If we want to get out after the upper part, cross out to the right on the steep slope, which is a bit tricky in places,
cross the bridge to the left and down the access path, then take the slope back to the parking lot.




Coordonnées:

Départ du Canyon 47.5005 10.9250

Fin du Canyon 47.4879 10.9299

Parking a I'entrée et a la sortie 47.4780 10.9405
Sortie intermédiaire du canyon 47.4905 10.9283

Rapports:
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Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fiir Canyon Schellaine Un canyon d'une beauté fantastique.
Certains points d’ancrage sont dans un état douteux. (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/22277/observations.html)
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Due to the high water level, we set some hooks in the upper part. (Steps were not climbable). Very much
deadwood in the lower part. Do not pull off rope prematurely. Sometimes you have to abseil several steps at a
time. (traduction alternative)
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Info: Teile der Canyonbeschreibung wurden automatisiert Gibernommen. Konkret die Felder Weblinks, Koordinaten,
Rating, Lange des Canyon, Einfachseil Mindestens von https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon/22277
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http://www.google.com/maps/place/47.50050000,10.92500000
http://www.google.com/maps/place/47.48790000,10.92990000
http://www.google.com/maps/place/47.47800000,10.94050000
http://www.google.com/maps/place/47.49050000,10.92830000

